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SKUPNI UKREP SVETA
z dne 21. maja 2002

o prispevku Evropske unije za okrepitev zmogljivosti gruzijskih oblasti glede podpore in zaščite
opazovalne misije OVSE na meji Gruzije z Inguško republiko in Čečensko republiko Ruske federacije

(2002/373/SZVP)

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 14
Pogodbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Svet je 20. julija 2000 sprejel Skupni ukrep
2000/456/SZVP o prispevku Evropske unije okrepitvi
zmogljivosti gruzijskih oblasti za podporo in zaščito opa-
zovalne misije OVSE na meji Republike Gruzije s Čečensko
republiko Ruske federacije (1), ki je prenehal veljati
31. decembra 2000.

(2) Svet je 26. julija 2001 sprejel Skupni ukrep
2001/568/SZVP (2) z namenom zagotavljanja
neprekinjene podpore Evropske unije pri vzdrževanju sta-
bilnosti na območju Kavkaza.

(3) Od 28. maja do 1. junija 2001 je general Sir Garry Johnson
kot strokovnjak Evropske unije opravil ocenjevalno misijo,
v kateri je prišel do zaključka, da je potrebna dodatna pod-
pora EU, v kolikor bij se mandat OVSE razširil na inguško
območje.

(4) 13. decembra 2001 je OVSE sprejela odločitev, da se
mandat misije OVSE v Gruziji razširi, da bi opazovala in
poročala o prehodih meje med Gruzijo in Inguško repub-
liko Ruske federacije –

SPREJEL NASLEDNJI SKUPNI UKREP:

Člen 1

1. Evropska unija nudi pomoč za okrepitev zmogljivosti
gruzijskih oblasti, da bi nameji Gruzije z Inguško republiko Ruske
federacije preko svojih nadzornih obmejnih organov nudili pod-
poro in zaščito opazovalni misiji OVSE ter neprekinjeno pomoč
v zvezi z mejo med Gruzijo in Čečensko republiko Ruske
federacije.

2. V ta namen Evropska unija nudi finančno podporo misiji
OVSE v Gruziji, zlasti za nadzor meje, da bi pokrila stroške v
zvezi z nekatero opremo.

Člen 2

1. Misija OVSE v Gruziji je zadolžena za naročilo in predajo ome-
njene opreme.

2. Komisija sklene finančni dogovor z OVSE o uporabi finančne
podpore Evropske unije, ki je dana v obliki nepovratne pomoči.
Nepovratna pomoč se nanaša na naročilo delov opreme, ki jo
izbere OVSE glede na potrebe gruzijskih oblasti na inguškem in
čečenskem delu gruzijske meje.

3. Komisija preko svoje delegacije v Tbilisiju ostaja v tesni pove-
zavi z OVSE zaradi nadzora in ocenitve učinkovite predaje
opreme gruzijskim nadzornim obmejnim organom ter zaradi
njene nadaljnje uporabe.

4. Pri izvajanju svojih dejavnosti Komisija po potrebi sodeluje z
lokalnimi misijami držav članic.

5. O izvajanju ukrepov Komisija poroča Svetu pod vodstvom
predsedstva, ki mu pomaga generalni sekretar Sveta, visoki pred-
stavnik za SZVP.

(1) UL L 183, 22.7.2000, str. 3.
(2) UL L 202, 27.7.2001, str. 2.
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Člen 3

1. Okvirni finančni znesek, namenjen za izvajanje člena 1, znaša
100 000 evrov.

2. Z odhodki, financiranimi iz zneska, določenega v odstavku 1,
se upravlja v skladu z veljavnimi postopki in pravili Evropske
skupnosti, ki veljajo za proračun.

Člen 4

Ta skupni ukrep začne veljati z dnem sprejetja. Njegova veljavnost
preneha 12 mesecev po sklenitvi finančnega sporazuma med
Komisijo in OVSE.

Člen 5

Ta skupni ukrep se objavi v Uradnem listu.

V Bruslju, 21. maja 2002

Za Svet

Predsednik

R. DE MIGUEL
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